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For more information, see CW-C8000 Series User’s Guide on the website.
CAUTION
•	 When lifting or moving this product, do not hold the rewinder support 

roller. Be sure to hold the handle when carrying the product.
•	 Do not install/store the product in an unstable location or in a location 

subject to vibration from other devices.
•	 Do not allow anyone to stand or place heavy objects on top of this product.
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Pour plus d’informations, consultez le Guide de l’utilisateur CW-C8000 Series 
sur le site Web.
ATTENTION
•	 Lorsque vous soulevez ou déplacez ce produit, ne le tenez pas par le 

rouleau de support de rebobineuse. Assurez-vous de tenir la poignée lors 
du transport du produit.

•	 N'installez pas / ne stockez pas le produit dans un site instable ou sujet aux 
vibrations d'autres appareils.

•	 Empêchez qui que ce soit de monter sur l'appareil ou de poser des objets 
lourds sur ce produit.
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Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung zur  
CW-C8000 Series auf der Website.
VORSICHT
•	 Halten Sie das Gerät beim Heben oder Transportieren nicht an der 

Aufwickler-Stützrolle fest. Tragen Sie das Gerät immer an seinem Griff.
•	 Installieren bzw. lagern Sie das Produkt nicht in einer instabilen Lage oder 

an einer Stelle, die Vibrationen durch andere Geräte ausgesetzt ist.
•	 Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf dieses Produkt und lassen Sie 

niemanden darauf stehen.
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Raadpleeg de Gebruikershandleiding van de CW-C8000 Series op de website 
voor meer informatie.
LET OP
•	 Houd de steunroller niet vast wanneer u het product optilt of verplaatst. 

Houd het handvat vast wanneer u het product draagt.
•	 Installeer/sla het product niet op een onstabiele plek of op een plek die kan 

trillen door andere apparaten.
•	 Sta niet toe dat iemand op dit product staat of er zware objecten op plaatst.
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Per ulteriori informazioni, vedere il manuale dell'utente di CW-C8000 Series 
sul sito web.
ATTENZIONE
•	 Durante il sollevamento o lo spostamento di questo prodotto, non tenere 

il rullo di supporto del riavvolgitore. Assicurarsi di tenere l'impugnatura 
durante il trasporto del prodotto.

•	 Non installare/conservare il prodotto in luoghi instabili o in luoghi soggetti 
a vibrazioni causate da altri dispositivi.

•	 Non permettere a nessuno di stare in piedi o mettere oggetti pesanti sopra 
questo prodotto.
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Para más información, consulte la Guía del usuario de CW-C8000 Series en la 
página web.
PRECAUCIÓN
•	 Cuando levante o mueve el aparato, no lo sujete por el rodillo de apoyo. 

Sujete el aparato por el mango siempre que vaya a transportarlo.
•	 No instale/guarde el producto en un lugar inestable o sujeto a la vibración 

de otros dispositivos.
•	 No permita que nadie se suba encima de este producto o coloque objetos 

pesados sobre el mismo.
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Para mais informações, consulte o Guia do Utilizador da CW-C8000 Series no 
website.
CUIDADO
•	 Quando levantar ou mover este produto, não segure no rolo de suporte 

do rebobinador. Certifique-se de que segura a pega quando transportar o 
produto.

•	 Não instale/armazene o produto num local instável ou sujeito a vibração de 
outros dispositivos.

•	 Não deixe que as pessoas se coloquem em cima do produto nem coloque 
objectos pesados em cima do mesmo.
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Daha fazla bilgi için web sitesindeki CW-C8000 Series Kullanım Kılavuzu’na 
bakın.
DİKKAT
•	 Bu ürünü kaldırırken veya taşırken geri sarıcı destek rulosunu tutmayın. 

Ürünü taşırken tutma yerinden tuttuğunuzdan emin olun.
•	 Ürünü dengesiz veya başka cihazlardan gelen titreşime maruz bir konumda 

kurmayın/saklamayın.
•	 Kimsenin bu ürünün üzerine basmasına veya ağır nesneler koymasına izin 

vermeyin.
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Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στον Οδηγό χρήσης του  
CW-C8000 Series στον ιστότοπο.
ΠΡΟΣΟΧΗ
•	 Κατά την ανύψωση ή τη μετακίνηση αυτού του προϊόντος, μην κρατάτε τον 

κύλινδρο στήριξης της διάταξης επανατύλιξης. Φροντίστε να κρατάτε τη 
λαβή όταν μεταφέρετε το προϊόν.

•	 Μην εγκαθιστάτε/αποθηκεύετε το προϊόν σε ασταθή θέση ή σε χώρο που 
υπόκειται σε δόνηση από άλλες συσκευές.

•	 Μην επιτρέπετε σε κανέναν να σταθεί ή να τοποθετήσει βαριά αντικείμενα 
πάνω σε αυτό το προϊόν.
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Za več informacij glejte Uporabniški priročnik CW-C8000 Series na spletnem mestu.
POZOR
•	 Ob dviganju ali prenašanju izdelka ne držite za podporni navijalni valj. 

Poskrbite, da izdelek med prenašanjem držite za ročaj.
•	 Izdelka ne nameščajte/shranjujte na nestabilno mesto ali na mesto, ki je 

izpostavljeno vibracijam drugih naprav.
•	 Nikomur ne dopustite, da bi stal ali postavljal težke predmete na vrh tega izdelka.
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Više pojedinosti potražite u korisničkom vodiču za CW-C8000 Series na web-
mjestu.
OPREZ
•	 Pri podizanju ili premještanju proizvoda nemojte držati za potporni valjak 

za premotavanje. Pri nošenju proizvoda svakako držite za ručku.
•	 Nemojte postavljati/skladištiti proizvod na nestabilnom mjestu ili na mjestu 

izloženom vibracijama drugih uređaja.
•	 Nemojte dopustiti nikome da stoji na proizvodu ili da stavlja teške 

predmete na njega.
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За повеќе информации, видете го упатството за корисникот на  
CW-C8000 Series на веб-локацијата.
ВНИМАНИЕ
•	 Кога го подигнувате или го преместувате овој производ, не држете го 

валјакот за поддршка на механизмот за премотување. Уверете се дека 
ја држите рачката кога го носите производот.

•	 Не монтирајте го/не складирајте го производот на нестабилно место 
или на место кое е подложно на вибрација од други уреди.

•	 Не дозволувајте никој да стои на овој производ или да става тешки 
предмети врз него.
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Za više informacija pogledajte Vodič za korisnika za CW-C8000 Series na veb 
stranici.
PAŽNJA
•	 Prilikom podizanja ili pomeranja ovog proizvoda, nemojte ga držati za 

valjak za podršku pri premotavanju. Prilikom nošenja proizvoda obavezno 
ga držite za ručku.

•	 Nemojte postavljati/držati ovaj proizvod na nestabilnom mestu ili na mestu 
koje je izloženo vibracijama koje stvaraju drugi uređaji.

•	 Nemojte dozvoliti da bilo ko stoji na proizvodu i nemojte stavljati teške 
predmete na njega.
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Få flere oplysninger i brugervejledningen til CW-C8000 Series på webstedet.
FORSIGTIG
•	 Når du løfter eller flytter dette produkt, må du ikke holde i oprullerens 

støtterulle. Sørg for at holde i håndtaget, når du bærer produktet.
•	 Installer/opbevar ikke produktet på et ustabilt sted eller på et sted, der 

udsættes for vibration fra andre enheder.
•	 Lad ikke nogen stå eller stille tunge genstande oven på dette produkt.
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Lisätietoja löydät verkkosivustolta löytyvästä CW-C8000 Series -käyttöoppaasta.
HUOMIO
•	 Kun nostat tai siirrät tätä tuotetta, älä pidä kiinni takaisinkelaajan 

tukirullasta. Muista pitää kiinni kahvasta, kun kannat tuotetta.
•	 Älä asenna/säilytä tuotetta epävakaalla alustalla tai paikassa, johon 

kohdistuu muiden laitteiden aiheuttamaa tärinää.
•	 Älä anna kenenkään seisoa tämän tuotteen päällä tai asettaa sen päälle 

painavia esineitä.
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Du finner mer informasjon i brukerveiledningen til CW-C8000 Series på nettstedet.
FORSIKTIG
•	 Ikke hold i tilbakespolerrullen når du løfter eller flytter dette produktet. 

Sørg for at du holder i håndtaket når du bærer produktet.
•	 Ikke installer/oppbevar produktet på en ustabil overflate eller på et sted 

som er utsatt for vibrasjoner fra andre enheter.
•	 Ikke la noen stå på eller plassere tunge gjenstander oppå dette produktet.
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Mer information finns i CW-C8000 Series Bruksanvisning på webbplatsen.
VAR FÖRSIKTIG
•	 När du lyfter eller flyttar den här produkten ska du inte hålla i 

pappersupprullarens stödrulle. Se till att hålla i handtaget när du bär produkten.
•	 Installera/förvara inte produkten på en instabil plats eller på en plats som 

utsätts för vibrationer från andra enheter.
•	 Låt inte någon stå på eller placera tunga föremål ovanpå denna produkt.
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Więcej informacji zawiera Przewodnik użytkownika urządzenia CW-C8000 Series.
PRZESTROGA
•	 Podnosząc lub przenosząc ten produkt, nie należy chwytać za rolkę 

podporową przewijarki. Niosąc produkt, należy trzymać go za uchwyt.
•	 Nie wolno instalować/przechowywać produktu w miejscu niestabilnym lub 

w miejscu narażonym na wibracje od innych urządzeń.
•	 Nie należy nikomu pozwolić na stawanie na tym produkcie lub stawianie na 

nim ciężkich przedmiotów.
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Další informace naleznete v Uživatelské příručce CW-C8000 Series na 
webových stránkách.
VÝSTRAHA
•	 Při zvedání nebo přemisťování tohoto výrobku nedržte podpěrný válec 

převíječky. Zajistěte, aby byla při přenášení tohoto výrobku používána 
příslušná rukojeť.

•	 Neinstalujte a neukládejte tento výrobek na nestabilním místě nebo na 
místech, kde působí vibrace od jiných zařízení.

•	 Nedovolte nikomu, aby na tento výrobek stoupal a nepokládejte na horní 
část tohoto výrobku těžké předměty.

Start Here
https://epson.sn

https://epson.sn
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További információkért lásd a CW-C8000 Series Használati útmutatóját a 
weboldalon.
VIGYÁZAT
•	 A termék emelésekor vagy mozgatásakor ne fogja meg a tekercselőtartó 

görgőt. A termék szállításakor mindenképpen fogja meg a fogantyút.
•	 Ne telepítse/tárolja a terméket instabil helyen vagy olyan helyen, ahol más 

eszközök által okozott rezgéseknek van kitéve.
•	 Ne engedje, hogy bárki ráálljon vagy nehéz tárgyakat helyezzen a termék 

tetejére.
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Viac informácií nájdete v Používateľskej príručke pre model CW-C8000 Series 
na webovej lokalite.
UPOZORNENIE
•	 Pri zdvíhaní alebo presúvaní nedržte tento produkt za podporný valec 

navíjača. Produkt presúvajte len držaním za rukoväť.
•	 Neinštalujte/neuchovávajte produkt na nestabilnom mieste ani na mieste 

vystavenom vibráciám z iných zariadení.
•	 Na vrchnú časť tohto produktu nesmie nikto stúpať ani umiestňovať ťažké 

predmety.
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Pentru mai multe informații, consultați Ghidul utilizatorului pentru  
CW-C8000 Series pe site.
ATENȚIE
•	 Când ridicați sau mutați acest produs, nu țineți rola de susținere a 

reînfășurătorului. Asigurați-vă că prindeți mânerul atunci când transportați 
produsul.

•	 Nu instalați/depozitați produsul într-un loc instabil sau într-un loc expus la 
vibrații provenite de la alte dispozitive.

•	 Nu permiteți niciunei persoane să se așeze pe produs sau să așeze obiecte 
grele pe acesta.
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За повече информация вижте Ръководството за потребителя за  
CW-C8000 Series в уебсайта.
ВНИМАНИЕ
•	 Когато повдигате или премествате продукта, не дръжте опорната 

ролка на устройството за навиване. Дръжте ръкохватката, когато 
носите продукта.

•	 Не инсталирайте и съхранявайте продукта на нестабилно място или на 
място, подложено на вибрации от други устройства.

•	 Не позволявайте на никого да стои или да поставя тежки предмети 
върху продукта.
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Plašākai informācijai skatiet CW-C8000 Series lietotāja rokasgrāmatu tīmekļa 
vietnē.
UZMANĪBU
•	 Paceļot vai pārvietojot šo izstrādājumu, neturiet pārtinēja atbalsta rullīti. 

Pārnēsājot izstrādājumu, turiet to aiz roktura.
•	 Neuzstādiet/neglabājiet izstrādājumu nestabilā vietā vai vietā, kas pakļauta 

citu ierīču radītajai vibrācijai.
•	 Neļaujiet nevienam stāvēt vai novietot smagus priekšmetus uz šī 

izstrādājuma.

LT

Daugiau informacijos rasite svetainėje pateiktame „CW-C8000 Series“ 
naudotojo vadove.
DĖMESIO
•	 Keldami arba perkeldami šį gaminį, neimkite už pervyniotuvo atraminio 

ritinėlio. Nešdami gaminį, būtinai laikykite už rankenos.
•	 Gaminio negalima įrengti/sandėliuoti nestabilioje vietoje arba ten, kur kiti 

įrenginiai kelia vibracijas.
•	 Neleiskite niekam stovėti arba dėti sunkių daiktų ant gaminio viršaus.
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Lisateabe saamiseks vaadake veebilehelt CW-C8000 Series kasutusjuhendit.
ETTEVAATUST
•	 Toote tõstmisel või teisaldamisel ärge hoidke kinni kerimise tugirullist. 

Toote kandmisel hoidke kindlasti käepidemest.
•	 Ärge paigaldage ega hoidke toodet ebastabiilses kohas ega kohas, kus 

esineb teiste seadmete vibratsioon.
•	 Ärge lubage kellelgi toote peal seista ega asetage sellele raskeid esemeid.
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Подробнее см. в руководстве пользователя CW-C8000 Series на сайте.
ВНИМАНИЕ
•	 При поднятии или перемещении данного изделия запрещается 

держать его за опорный ролик перемоточного устройства. Во время 
переноски изделие необходимо удерживать только за ручку.

•	 Запрещается устанавливать/хранить изделие в неустойчивом месте или в 
месте, подверженном воздействию вибрации от других устройств.

•	 Запрещается становиться на данное изделие или класть на него 
тяжелые предметы.
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Для отримання докладніших відомостей див. посібник користувача для 
принтера серії CW-C8000 Series на вебсайті.
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
•	 Під час підіймання або переміщення цього пристрою не можна 

триматися за опорний ролик перемотувача. Переносьте виріб за ручку.
•	 Не встановлюйте й не зберігайте пристрій у нестійкому місці або там, де 

він зазнаватиме впливу вібрації від інших пристроїв.
•	 Не дозволяйте нікому ставати або ставити важкі предмети на цей 

пристрій.
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Қосымша ақпарат алу үшін веб-сайттағы CW-C8000 Series 
пайдаланушы нұсқаулығын қараңыз.
ЕСКЕРТУ
•	Осы өнімді көтергенде немесе жылжытқанда орағыш тірегінің 

ролигін ұстамаңыз. Өнімді ұстап жүргенде тұтқаны ұстаңыз.
•	Өнімді тұрақсыз орында немесе басқа құрылғылардың дірілі әсер 

ететін орында орнатпаңыз/сақтамаңыз.
•	Ешкімгі осы өнімнің үстіне тұруға немесе ауыр заттар қоюға жол 

бермеңіз.
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لمزيد من المعلومات، راجع دليل مستخدم CW-C8000 Series على الموقع الإلكتروني.

تنبيه
• لعند رفع هذا المنتج أو تحريكه، لا تمسك أسطوانة دعم الملفاف. تأكد من إمساك الحامل عند حمل المنتج.

• لا تقم بتركيب/تخزين المنتج في موقع غير مستقر أو في موقع معرضّ للاهتزاز من الأجهزة الأخرى.
• لا تسمح لأي شخص بتحميل أو وضع أشياء ثقيلة أعلى هذا المنتج.
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Untuk informasi lebih lanjut, lihat Panduan Pengguna CW-C8000 Series di 
situs web.
PERHATIAN
•	 Ketika mengangkat atau memindahkan produk ini, jangan memegang 

roller penyangga pemutar balik. Pastikan untuk memegang gagangnya 
ketika membawa produk ini.

•	 Jangan memasang/menyimpan produk di lokasi yang tidak stabil atau di 
lokasi yang terpengaruh oleh getaran dari perangkat lain.

•	 Jangan membiarkan seorang pun berdiri atau meletakkan benda berat di 
atas produk ini.
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สำำ�หรัับข้อ้มูลูเพิ่่�มเติิม โปรดดูคูู่่�มือืการใช้ง้าน CW-C8000 Series บนเว็็บไซต
ข้อ้ควรระวังั
•	เมื่่�อยกหรือืเคลื่่�อนย้า้ยผลิิตภัณัฑ์น์ี้้� อย่่าจัับที่่�ลูกูกลิ้้� งรองรัับตัวัหมุนุกระดาษ 

โปรดจัับที่่�จัับเมื่่�อเคลื่่�อนย้า้ยผลิิตภัณัฑ์์
•	อย่่าติดิตั้้ � ง/จััดเก็บ็ผลิิตภัณัฑ์ใ์นตำำ�แหน่่งที่่�ไม่่มั่่�นคงหรือืในสถานที่่�ที่่�มีีการสั่่�น

สะเทือืนจากอุปุกรณ์อ์ื่่�น
•	อย่่าให้ใ้ครยืนืหรือืวางของหนัักทับัผลิิตภัณัฑ์น์
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Để biết thêm thông tin, hãy xem Hướng dẫn sử dụng CW-C8000 Series trên 
trang web.
Thận trọng
•	 Khi nâng nhấc hoặc di chuyển sản phẩm này, không nắm giữ con lăn đỡ bộ 

phận cuộn giấy. Bảo đảm đã nắm chắc tay cầm khi mang sản phẩm.
•	 Không lắp đặt/bảo quản sản phẩm ở vị trí không ổn định hoặc ở vị trí có thể 

chịu rung động từ các thiết bị khác.
•	 Không cho phép bất cứ ai đứng lên hoặc đặt vật nặng lên trên sản phẩm này.
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更多信息，请参阅网站上的CW-C8000 Series用户指南。
注意
˙	抬起或移动本产品时，请勿握住复卷机支撑辊。请务必使用把手

搬运本产品。

˙	请勿将本产品安装、存放于不稳定或受其他机器震动影响的地方。

˙	请勿站在本产品上或在其上部放置任何重物。
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更多資訊請參閱網站上的 CW-C8000 Series 使用說明書。
注意
	• 抬起或移動本產品時，請勿握住複捲機支撐輥。請務必使用把手搬運本
產品。
	• 請勿將本產品安裝、存放於不穩定或受其他機器震動影響的地方。
	• 請勿站在本產品上或在其上部放置任何重物。
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자세한 내용은 홈페이지의 CW-C8000 Series 사용자 설명서를 
참조하십시오.

주의
	•본 제품을 들어 올리거나 이동할 때 되감기 서포트 롤러를 잡지 
마십시오. 제품을 운반할 때는 반드시 손잡이를 잡으십시오.
	•불안정한 곳이나 다른 장치로부터의 진동에 노출되는 곳에는 
제품을 설치 또는 보관하지 마십시오.
	•제품 위에 사람이 올라가거나 무거운 물체를 두지 마십시오.
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詳しくはWebサイト上の CW-C8020ユーザーズガイドを参照してくだ
さい。
注意
	•本製品を持ち上げたり移動したりする際は、巻き取り補助ローラーを持
たないでください。必ず取っ手を持って持ち運んでください。
	•不安定な場所、他の機器の振動が伝わる場所に設置・保管しないでく
ださい。
	•本製品の上に乗ったり、重いものを置いたりしないでください。

面向台灣使用者
功能規格
CW-C8050複捲機

其他資訊
產品名稱/生產國別：	 見機體標示
製造商：	 	 	 	 SEIKO EPSON CORPORATION
地址：	 	 	 	 	 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi,
	 	 	 	 	 	 Nagano-ken 392-8502, Japan
網站：	 	 	 	 	 https://www.epson.com/
電話：	 	 	 	 	 81-263-52-2552
進口商：	 	 	 	 台灣愛普生科技股份有限公司
地址：	 	 	 	 	 台北市信義區松仁路 100 號 15 樓
電話：	 	 	 	 	 （02）8786-6688（代表號）
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